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УДК 811.161.2’367.4:821.161.2 – 3 

Волос Наталія, Баковецька Дарина 

 

КОМУНІКАТИВНО-ПРАГМАТИЧНЕ НАВАНТАЖЕННЯ СКЛАДНИХ 

СПОЛУЧНИКОВИХ КОНСТРУКЦІЙ НЕРОЗЧЛЕНОВАНОЇ 

СТРУКТУРИ У ТЕКСТАХ ТВОРІВ А. КОКОТЮХИ 

 

У статті проаналізовано специфіку комунікативно-прагматичної 

парадигми складних сполучникових конструкцій нерозчленованої структури в 

текстах творів А. Кокотюхи. Дослідження передбачає вивчення синтаксичних 

одиниць як засобів реалізації авторської позиції та емоційно-оцінного 

забарвлення. Здійснено типологізацію підрядних частин за семантичними 

ознаками (з’ясувальні, означальні, способу дії, міри і ступеня) та виявлено їхню 

функційну роль у формуванні стилістичної експресії. Встановлено, що такі 

конструкції є системним явищем авторського стилю, сприяють цілісності 

висловлення та підсилюють комунікативну ефективність тексту. 

Ключові слова: складнопідрядні речення нерозчленованої структури, 

типологія складнопідрядних речень нерозчленованої структури, комунікативно-

прагматичний потенціал, авторська позиція, художній текст. 

 

The article analyzes the specifics of the communicative-pragmatic paradigm of 

complex compound constructions of an undivided structure in the texts of A. 

Kokotyukha's works. The study involves the examination of syntactic units as means of 

realizing the author's position and emotional-evaluative coloring. Subordinate parts 

are typologized according to semantic features (clarifying, signifying, manner of 

action, measure, and degree) and their functional role in the formation of stylistic 

expression is revealed. It has been established that such constructions are a systemic 
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phenomenon of the author's style, contribute to the integrity of the statement, and 

enhance the communicative effectiveness of the text. 

Keywords: complex sentences of unbroken structure, typology of complex 

sentences of unbroken structure, communicative-pragmatic potential, author's 

position, literary text. 

 

У контексті сучасних лінгвістичних досліджень спостерігається помітне 

розширення аналітичності в підходах до розгляду синтаксичних конструкцій із 

багатокомпонентною організацією, що виходить за межі традиційного 

формального опису. Зокрема, актуалізується прагматичний аспект, який 

передбачає вивчення функційного навантаження мовних структур у реальних 

комунікативних ситуаціях. Такий підхід дає змогу розглядати синтаксичні 

одиниці не лише як формально-граматичні елементи мовної системи, а як засоби 

реалізації мовленнєвих інтенцій, здійснення впливу на адресата, моделювання 

дискурсивної динаміки та адаптації висловлення до контексту. Відтак синтаксис 

постає як багатовимірний інструмент соціальної взаємодії, що інтегрує 

граматичні, семантичні та прагматичні характеристики мовлення. 

У межах комунікативно-прагматичної парадигми мова постає як 

динамічний засіб реалізації мовленнєвих інтенцій, що функціює в тісному зв’язку 

з дискурсивним середовищем. У цьому світлі складні сполучникові конструкції 

нерозчленованої структури репрезентують не лише логіко-семантичні зв’язки 

між фрагментами висловлювання, а й виконують роль маркерів емоційно-

оцінного забарвлення, прагматичної спрямованості та авторської інтенції. У 

художньому дискурсі творів А. Кокотюхи такі синтаксичні моделі набувають 

функційного навантаження, що сприяє формуванню стилістичної експресії, 

ритмічної організації наративу та посиленню комунікативного впливу. Це 

забезпечує цілісне сприйняття тексту як на рівні його змістової структури, так і в 
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межах імпліцитних значень, які читач намагається розкрити у процесі 

інтерпретації завдяки конкретному комунікативному контексту. 

Мета статті – виявити складні сполучникові конструкції нерозчленованої 

структури у прозових текстах А. Кокотюхи та схарактеризувати їх 

комунікативно-прагматичне навантаження як засобів реалізації авторської 

інтенції, емоційно-оцінного забарвлення і дискурсивної організації 

висловлювання. 

У межах нашої розвідки враховано наявність різних підходів до типології 

складних речень та їхнє потрактування, зокрема дискусійність класифікацій у 

структурно-семантичному аспекті. Ми дотримуємося загальновизнаної концепції 

розподілу складних конструкцій на типи з урахуванням наявності/відсутності 

сполучникового засобу: сполучникові й безсполучникові. Щодо складних 

сполучникових речень, то між їхніми предикативними частинами реалізується 

або сурядний, або підрядний синтаксичний зв'язок, показником якого є відповідні 

сполучники. 

За основу нашої теоретичної бази беремо позицію К. Ф. Шульжука про 

поділ складнопідрядних речень за характером співвіднесеності підрядного 

речення з головною предикативною частиною: у цілому чи до окремого її 

компонента. А відтак усі складнопідрядні конструкції розподілено на 2 групи: 

речення нерозчленованої структури (одночленні) і речення розчленованої 

структури (двочленні). 

Джерелом ілюстративного матеріалу стала картотека складних речень 

нерозчленованої структури, укладена шляхом суцільної вибірки із текстів творів 

одного із «засновників готичного детективного жанру» в українській літературі 

сучасної доби – Андрія Кокотюхи. Це складні конструкції, між предикативними 

частинами яких реалізується прислівний передбачуваний зв'язок, при цьому 

підрядні за своєю семантикою є означальними, з’ясувальними, міри і ступеня та 

способу дії. Фактичний матеріал подано в мінімальному контексті, що дає змогу 
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об'єктивно розкрити структурні, семантичні та функційні особливості цих 

речень, особливості семантичної типології, характерної для ідіостилю автора. 

Кількість ілюстративного матеріалу становить понад 312 одиниць. 

За нашими даними, складні сполучникові конструкції нерозчленованої 

структури в аналізованій прозі – це системне явище його авторського мовлення, 

поширеність яких засвідчує свідоме завдання реалізувати складні прагматичні 

стратегії через створення цілісного, емоційно насиченого та комунікативно 

ефективного тексту. Зокрема, такі будови забезпечують поєднання логіко-

смислових зв’язків із елементами емоційно-оцінної семантики, впливають на 

моделювання внутрішнього стану героїв, формують інтонаційний динамізм 

розповідей, при цьому розширюють їхню функційність. 

Експресія тексту, що забезпечує його прагматичний потенціал, засвідчує 

свідомий авторський вибір синтаксичних мовних засобів, залучених до процесу 

текстотворення, який відображає комунікативний задум.  

Аналіз джерельної бази засвідчив, що в аналізованих творах авторське 

мовлення відтворює універсальність у використанні синтаксичних конструкцій: 

від елементарного інформування читача про подію чи ставлення до неї (прості 

речення – 47 %) і, власне, до глибокого аналітизму ситуації, яку забезпечують 

складні речення (складні речення – 53 %). 

Невідомість, незрозумілість, вир подій, загадкові лабіринти інтриг 

перетворюють зацікавленого читача на безпосереднього учасника детективної 

пригоди, який перебуває в інтелектуальній напрузі, залучаючи при цьому увесь 

спектр своїх фонових знань, логіку, мисленнєвий потенціал, уважність, 

дедуктивність [1, с. 252].  

Щодо частоти функціювання складних сполучникових речень в 

аналізованих творах, то понад 60 % таких конструкцій мають нерозчленовану 

структуру, з-поміж яких переважають одиниці із підрядними з’ясувальними 

частинами (53 % від усіх нерозчленованих одиниць). Завдяки таким 
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синтаксичним побудовам авторська позиція – це відтворення процесу уточнення 

мовної динаміки мислення. Наприклад: Чоловік спершу переконався, що з нею 

нічого не сталося (5); Раптом Іван згадав, що вони в публічному місці (5); Тому 

водія зовсім не здивувало, що пасажир не доїхав до вказаного місця (4); Ладний 

дивився на аркуш і не знав, що писати далі (3). Як бачимо, підрядні частини є 

невіддільною частиною семантичної єдності із головною, адже становлять 

частину її предикативного значення, при цьому конкретизують, уточнюють, 

розкривають значення саме дієслів: Уявила, як озиратимуться на неї модні 

київські пані та панни, як водитимуть носами, будуть принюхуватися, пошепки 

обговорювати…(5); Лиш Анна не гарантувала, що їх уберегли саме такі 

громіздкі аксесуари (5); У жодному разі не шкодую, що вдалося відбутися малою 

кров’ю (3); Й точно не розуміють, у який час живуть, в яких процесах мимоволі 

беруть участь (2); Адвокатові не подобалося, коли непрохані незнайомці 

порушують особистий простір і не можна цьому зарадити (2). 

А відтак вони не розчленовують висловлення, а стають із головною 

частиною синтаксичним цілим. Такі речення, зазвичай, передають зміст самої 

думки, внутрішній монолог персонажа, демонструючи при цьому процес 

роздумів, сумнівів психологічних коливань, а також мотивацію до дії.  

Менш поширеною, однак прагматично мотивованою на деталізацію чи 

уточнення ситуації, чи явища без членування на окремі повідомлення, є група 

складнопідрядних речень із підрядною означальною семантикою, які 

посилюють функційну виразність художнього опису та забезпечують чіткість у 

певних якісних характеристиках предметів. Окрім того, їхня особливість – це 

засіб створення фону детективної атмосфери, емоційних деталей та зорової 

конкретизації. Наприклад: Ідеальні місця, де плодиться всяка зараза, і я не про 

хвороби кажу (5); Його старанно намолодили гримом, який сипався просто на 

сцені, і не помічати цього було дуже важко (5); Бо матінка-природа наділила 

Івана зовнішністю, яка не давала змоги сприймати його серйозно, 
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справжнім мужчиною (5); А місце, де нас сьогодні зібрали, – прокляте (4); Я 

шкодую про той день, коли хотів обдурити тебе й попросив його… (3). 

Нами зафіксовано невелику групу складних речень із підрядними способу 

дії та міри і ступеня, які теж належать до нерозчленованих структур. Це 

конструкції на зразок Я настільки всіх вас дістала, що ви обоє змовилися мене 

вбити? (4); Брила, зрушена з місця далеко за східним кордоном, упала так, що 

грім лунає аж сюди, в тиху й донедавна спокійну, благополучну Галичину (2), які 

конкретизують, яким чином відбувається дія, яку описано в головній частині, та 

інтенсивність, межу або порівняльні властивості дії чи ознаки. Як бачимо, у 

підрядних частинах змодельовано спосіб реалізації дії, що посилює 

експресивність авторського мовлення зі своєрідним інтонаційним ритмом, а 

також елементи увиразнення стану персонажа.  

Отже, у статті зосереджується увага на тому, що складні сполучникові 

конструкції нерозчленованої структури, репрезентовані у прозових текстах 

А. Кокотюхи, характеризуються високим комунікативно-прагматичним 

потенціалом, слугують засобом реалізації авторської інтенції, формують 

стилістичну експресію висловлювання та забезпечують ефективну взаємодію між 

адресантом і адресатом у межах художнього дискурсу. 

Таким чином, семантична цілісність та інтонаційна єдність впливає на 

формування ефекту мовленнєвої природності, наближеності до живого 

мовлення, що забезпечує автентичність художнього твору. Такі речення дають 

змогу автору уникати надмірної фрагментації висловлювання, водночас 

збережено логіко-смислову єдність і рівень експресія, що є важливим для 

реалізації прагматичних стратегій впливу на читача. 
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